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UMOWA

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Azerbejd˝anu o wspó∏pracy
i wzajemnej pomocy w sprawach celnych,

podpisana w Warszawie dnia 30 marca 2005 r.

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 30 marca 2005 r. zosta∏a podpisana w Warszawie Umowa mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Rzàdem Republiki Azerbejd˝anu o wspó∏pracy i wzajemnej pomocy w sprawach celnych, w nast´pujàcym
brzmieniu:

UMOWA

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Rzàdem Republiki Azerbejd˝anu o wspó∏pracy

i wzajemnej pomocy w sprawach celnych

Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej i Rzàd Republiki
Azerbejd˝anu, zwane dalej „Umawiajàcymi si´ Stro-
nami”,

pragnàc rozwijaç przyjazne stosunki, w tym tak˝e
poprzez wspó∏prac´ w dziedzinie c∏a,

dà˝àc do rozwoju i przyspieszenia ruchu osobowe-
go i towarowego mi´dzy obydwoma Paƒstwami,

bioràc pod uwag´, ˝e zapewnienie przestrzegania
przepisów celnych oraz zwalczanie ich naruszeƒ mo˝e
byç bardziej skutecznie realizowane przy wspó∏pracy
organów celnych Umawiajàcych si´ Stron,

majàc na uwadze akty mi´dzynarodowe sprzyjajà-
ce dwustronnej wspó∏pracy, a zw∏aszcza zalecenia Ra-
dy Wspó∏pracy Celnej z dnia 5 grudnia 1953 r. i z dnia
8 czerwca 1971 r.,

uzgodni∏y, co nast´puje:

Artyku∏ 1

Definicje

U˝yte w niniejszej umowie okreÊlenia oznaczajà:

1) „organy celne” — w Rzeczypospolitej Polskiej: Mi-
nistra Finansów, a w Republice Azerbejd˝anu:
Paƒstwowy Komitet Ce∏;

2) „przepisy celne” — przepisy prawne obowiàzujàce
na terytoriach Rzeczypospolitej Polskiej i Republi-
ki Azerbejd˝anu, dotyczàce przywozu, wywozu
i tranzytu towarów, poboru ce∏, podatków i innych
op∏at, ustanawiania zakazów i ograniczeƒ, a tak˝e
podejmowania dzia∏aƒ, które podlegajà kontroli
przez organy celne Umawiajàcych si´ Stron;

3) „organ wyst´pujàcy z wnioskiem” — w∏aÊciwy or-
gan celny, który wyst´puje z wnioskiem o udziele-
nie pomocy lub otrzymuje takà pomoc;

4) „organ proszony o pomoc” — w∏aÊciwy organ cel-
ny, do którego zwrócono si´ z wnioskiem o udzie-
lenie pomocy lub który udziela takiej pomocy;

5) „naruszenie przepisów celnych” — ka˝de narusze-
nie przepisów celnych lub ka˝de usi∏owanie naru-
szenia przepisów celnych;

6) „osoba” — osoba fizyczna lub prawna, a w Rzeczy-
pospolitej Polskiej równie˝ jednostki organizacyj-
ne niemajàce osobowoÊci prawnej, utworzone
zgodnie z obowiàzujàcym prawem, dokonujàce
przywozu, wywozu i tranzytu towarów;

7) „Êrodki odurzajàce” — substancje pochodzenia na-
turalnego lub syntetycznego, wymienione w Za-
∏àcznikach I i II Jednolitej Konwencji o Êrodkach
odurzajàcych z 1961 r., sporzàdzonej w Nowym
Jorku dnia 30 marca 1961 r. wraz z poprawkami
wprowadzonymi zgodnie z Protoko∏em z 1972 r.;

8) „substancje psychotropowe” — substancje po-
chodzenia naturalnego lub syntetycznego bàdê te˝
inne substancje pochodzenia naturalnego wymie-
nione w Za∏àcznikach I, II, III i IV Konwencji
o substancjach psychotropowych, sporzàdzonej
w Wiedniu dnia 21 lutego 1971 r.;

9) „prekursory” — substancje chemiczne i ich sole,
które pod kontrolà wykorzystuje si´ do produkcji
Êrodków odurzajàcych i substancji psychotropo-
wych, wymienione w Za∏àcznikach I i II Konwencji
Narodów Zjednoczonych o zwalczaniu nielegalne-
go obrotu Êrodkami odurzajàcymi i substancjami
psychotropowymi, sporzàdzonej w Wiedniu dnia
20 grudnia 1988 r.;

10) „przesy∏ka niejawnie nadzorowana” — post´po-
wanie, w którym zezwala si´, by nielegalne lub wy-
wo∏ujàce podejrzenia dostawy zawierajàce Êrodki
odurzajàce, substancje psychotropowe i prekurso-



ry mog∏y byç przywo˝one, przewo˝one tranzytem
lub wywo˝one z terytoriów Paƒstw Umawiajàcych
si´ Stron za wiedzà i pod nadzorem w∏aÊciwych or-
ganów Umawiajàcych si´ Stron.

Artyku∏ 2

Zakres stosowania umowy

Organy celne, zgodnie ze swoim ustawodaw-
stwem wewn´trznym oraz postanowieniami niniejszej
umowy, w ramach swoich kompetencji i mo˝liwoÊci,
a tak˝e we wspó∏pracy z innymi organami paƒstwo-
wymi, udzielaç sobie b´dà wzajemnej pomocy w celu:

1) uproszczenia przewozu osób i towarów,

2) zapewnienia prawid∏owego pobierania ce∏, podat-
ków i innych op∏at, jak równie˝ stosowania ulg cel-
nych,

3) rozpoznawania, zapobiegania i wykrywania naru-
szeƒ przepisów celnych zwiàzanych z przywozem
i wywozem towarów oraz Êcigania ich sprawców,
w zakresie ustalonym innymi ustawami,

4) szkolenia i doskonalenia umiej´tnoÊci zawodo-
wych funkcjonariuszy organów celnych oraz zapo-
znawania ich ze Êrodkami technicznymi, które sà
wykorzystywane w pracy organów celnych,

5) wymiany informacji o nielegalnym obrocie Êrod-
kami odurzajàcymi, substancjami psychotropowy-
mi i prekursorami.

Artyku∏ 3

Uproszczenie formalnoÊci celnych

1. Organy celne, po wzajemnych uzgodnieniach,
podejmà niezb´dne Êrodki w zakresie uproszczenia
odpraw celnych poprzez wzajemne uznawanie swych
zamkni´ç celnych (plomby, odciski piecz´ci, stemple)
i dokumentów celnych, zaÊ w razie koniecznoÊci b´dà
zak∏adaç w∏asne zamkni´cia celne na przemieszczane
towary.

2. Towary i Êrodki transportu przeje˝d˝ajàce
w tranzycie nie podlegajà, z regu∏y, kontroli celnej,
z wyjàtkiem przypadków, kiedy istniejà podstawy do
przypuszczeƒ, ˝e ich przewóz jest zakazany zgodnie
z ustawodawstwem wewn´trznym Umawiajàcych si´
Stron lub ma miejsce naruszenie przepisów celnych.

Artyku∏ 4

Zwalczanie nielegalnego obrotu Êrodkami
odurzajàcymi, substancjami psychotropowymi

i prekursorami

1. Organy celne w celu aktywizacji dzia∏aƒ zwiàza-
nych z zapobieganiem, prowadzeniem dochodzeƒ
i zwalczaniem nielegalnego obrotu Êrodkami odurza-
jàcymi, substancjami psychotropowymi i prekursora-
mi, bez wczeÊniejszego wniosku i w mo˝liwie krótkim
terminie, udzielajà sobie informacji o:

1) osobach, które uczestniczà w nielegalnym obrocie
Êrodkami odurzajàcymi, substancjami psychotro-
powymi i prekursorami albo sà o to podejrzane;

2) Êrodkach transportu, ∏àcznie z kontenerami, oraz
mi´dzynarodowych przesy∏kach pocztowych,
o których wiadomo, ˝e sà wykorzystywane do nie-
legalnego obrotu Êrodkami odurzajàcymi, sub-
stancjami psychotropowymi i prekursorami.

2. Organy celne, bez wczeÊniejszego wniosku,
przekazujà sobie informacje o sposobach stosowa-
nych w nielegalnym obrocie Êrodkami odurzajàcymi,
substancjami psychotropowymi i prekursorami, a tak-
˝e o skutecznoÊci nowych metod ich kontroli.

3. WiadomoÊci, informacje i dokumenty o charak-
terze operacyjnym, uzyskane przez organy celne zgod-
nie z ust´pem 1 i 2, powinny byç przekazywane innym
organom administracji publicznej zajmujàcym si´,
zgodnie z ustawodawstwem wewn´trznym Paƒstw
Umawiajàcych si´ Stron, walkà z narkomanià oraz nie-
legalnym obrotem Êrodkami odurzajàcymi, substan-
cjami psychotropowymi i prekursorami.

4. Organy celne, na podstawie ustawodawstwa
wewn´trznego Umawiajàcych si´ Stron, w ramach
swych w∏aÊciwoÊci i mo˝liwoÊci podejmà niezb´dne
Êrodki w celu wykorzystania metody przesy∏ki niejaw-
nie nadzorowanej wobec dostaw zawierajàcych Êrod-
ki odurzajàce, substancje psychotropowe i prekursory.

5. Decyzje o zastosowaniu metody przesy∏ki nie-
jawnie nadzorowanej b´dà podejmowane w ka˝dym
konkretnym przypadku przez w∏aÊciwe organy Uma-
wiajàcych si´ Stron i mogà, w razie koniecznoÊci,
obejmowaç ustalenia w sprawie ponoszenia kosztów.

Artyku∏ 5

Przekazywanie informacji

1. Organy celne, na wniosek lub z w∏asnej inicjaty-
wy, b´dà sobie wzajemnie przekazywaç pozostajàce
w ich dyspozycji informacje:

1) potwierdzajàce wywóz towarów z terytorium Paƒ-
stwa jednej z Umawiajàcych si´ Stron na teryto-
rium Paƒstwa drugiej Umawiajàcej si´ Strony;

2) potwierdzajàce wwóz towarów na terytorium Paƒ-
stwa jednej z Umawiajàcych si´ Stron i obj´cia ich
okreÊlonà procedurà celnà.

2. Organy celne, na wniosek, b´dà przekazywaç
sobie informacje potwierdzajàce, ˝e przedstawione
dokumenty sà oryginalne i zawierajà wszystkie nie-
zb´dne dane.

3. Organy celne, na wniosek, b´dà przekazywaç
sobie informacje, w tym poprzez przesy∏anie protoko-
∏ów oraz innych materia∏ów lub ich uwierzytelnionych
kopii, dotyczàce:

1) okolicznoÊci zwiàzanych z pobieraniem ce∏, podat-
ków i innych op∏at, a tak˝e stosowaniem ulg cel-
nych;
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2) dokonanych lub przygotowywanych naruszeƒ
przepisów celnych drugiej Umawiajàcej si´ Strony.

4. Organy celne, z w∏asnej inicjatywy lub na wnio-
sek, b´dà przekazywaç sobie w mo˝liwie krótkim ter-
minie informacje o naruszeniach przepisów celnych,
których zwalczaniem zainteresowane sà obie Uma-
wiajàce si´ Strony. Dotyczy to w szczególnoÊci naru-
szeƒ przepisów celnych w zakresie przemieszczania:

1) towarów, które mogà stanowiç zagro˝enie dla Êro-
dowiska naturalnego lub zdrowia ludnoÊci;

2) broni, amunicji, substancji wybuchowych i trujà-
cych oraz urzàdzeƒ wybuchowych;

3) przedmiotów przedstawiajàcych znacznà wartoÊç
historycznà, artystycznà, kulturalnà lub archeolo-
gicznà;

4) towarów podlegajàcych, zgodnie z ustawodaw-
stwem wewn´trznym Umawiajàcych si´ Stron,
wysokim stawkom celnym i podatkowym,
w szczególnoÊci napojów alkoholowych i wyro-
bów tytoniowych.

Artyku∏ 6

Przekazywanie dokumentów

1. Organy celne w ciàgu trzech miesi´cy po wej-
Êciu niniejszej umowy w ˝ycie przeka˝à sobie kopie
obowiàzujàcych krajowych aktów prawnych lub in-
nych przepisów w zakresie spraw celnych oraz b´dà
si´ niezw∏ocznie informowaç  o zmianach i uzupe∏nie-
niach przepisów celnych.

2. Organ wyst´pujàcy z wnioskiem potwierdza
otrzymanie dokumentów, wskazujàc dat´ otrzymania.

Artyku∏ 7

Wymiana doÊwiadczeƒ i udzielanie pomocy

1. Organy celne dokonujà wymiany informacji do-
tyczàcych:

1) doÊwiadczeƒ ze swojej dzia∏alnoÊci i stosowania
technicznych Êrodków kontroli;

2) nowych Êrodków i sposobów pope∏niania naru-
szeƒ przepisów celnych;

3) innych zagadnieƒ celnych b´dàcych przedmiotem
wzajemnego zainteresowania.

2. Organy celne b´dà wspó∏pracowaç w zakresie
spraw celnych, w tym poprzez:

1) wymian´ funkcjonariuszy w celu zapoznania si´ ze
Êrodkami technicznymi stosowanymi przez orga-
ny celne;

2) wymian´ ekspertów w sprawach celnych;

3) szkolenie i doskonalenie umiej´tnoÊci zawodo-
wych funkcjonariuszy organów celnych;

4) wymian´ informacji zawodowych, naukowych
i technicznych, dotyczàcych spraw celnych.

Artyku∏ 8

Post´powanie wyjaÊniajàce

1. Organ proszony o pomoc, na wniosek, dokonu-
je kontroli lub prowadzi post´powanie wyjaÊniajàce
w sprawach obj´tych niniejszà umowà. Wyniki takiej
kontroli lub post´powania wyjaÊniajàcego przekazy-
wane sà organowi wyst´pujàcemu z wnioskiem.

2. Kontrola lub post´powanie wyjaÊniajàce prowa-
dzone jest zgodne z ustawodawstwem obowiàzujà-
cym na terytorium Paƒstwa organu proszonego o po-
moc. Organ proszony o pomoc prowadzi kontrol´ lub
post´powanie wyjaÊniajàce, dzia∏ajàc we w∏asnym
imieniu.

Artyku∏ 9

Eksperci i Êwiadkowie

1. Funkcjonariusz organu proszonego o pomoc,
w ramach swych kompetencji, mo˝e zostaç upowa˝-
niony do wyst´powania w charakterze eksperta lub
Êwiadka w post´powaniach sàdowych lub administra-
cyjnych w sprawach dotyczàcych niniejszej umowy na
terytorium paƒstwa Umawiajàcej si´ Strony wyst´pu-
jàcej z wnioskiem oraz do przekazywania niezb´dnych
dla takich post´powaƒ dokumentów lub ich poÊwiad-
czonych kopii.

2. Wniosek o stawiennictwo w post´powaniu sà-
dowym lub administracyjnym powinien wskazywaç,
w jakiej sprawie i w jakim charakterze funkcjonariusz
organu proszonego o pomoc b´dzie wyst´powaç.

3. Funkcjonariusze organu celnego paƒstwa jednej
z Umawiajàcych si´ Stron przebywajàcy, w przypad-
kach przewidzianych niniejszà umowà, na terytorium
paƒstwa drugiej Umawiajàcej si´ Strony powinni legi-
tymowaç si´ urz´dowym pe∏nomocnictwem, nie mo-
gà byç umundurowani i posiadaç przy sobie broni.

Artyku∏ 10

Forma i treÊç wniosku o pomoc

1. Wniosek, zgodnie z niniejszà umowà, przekazy-
wany jest w formie pisemnej. Dokumenty niezb´dne
do jego realizacji powinny byç do∏àczone w postaci
orygina∏ów, poÊwiadczonych kopii lub fotokopii.

Pilne wnioski mogà byç przekazywane w formie
ustnej. Muszà byç one jednak potwierdzone na piÊmie
w mo˝liwie najkrótszym czasie.

2. Wniosek powinien zawieraç nast´pujàce dane:

1) nazw´ organu wyst´pujàcego z wnioskiem;

2) przedmiot i uzasadnienie wniosku;
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3) charakter post´powania;

4) nazwy, adresy i inne dane dotyczàce uczestników
post´powania, o ile sà znane;

5) krótki opis rozpatrywanej sprawy oraz kwestie
prawne z nià zwiàzane.

3. Wniosek sporzàdzany b´dzie w j´zyku rosyjskim
lub angielskim.

4. W przypadku gdy wniosek nie spe∏nia wymo-
gów, o których mowa w ust´pach 1 lub 2, mo˝na za˝à-
daç jego uzupe∏nienia.

Artyku∏ 11

Realizacja wniosków

1. Organy celne udzielajà sobie pomocy w realiza-
cji wniosków zgodnie ze swym ustawodawstwem we-
wn´trznym oraz w ramach swoich kompetencji.

2. W przypadku gdy organ proszony o pomoc
uzna, ˝e realizacja wniosku mo˝e przynieÊç szkod´
suwerennoÊci, bezpieczeƒstwu, porzàdkowi publicz-
nemu, interesom gospodarczym lub innym istotnym
interesom jego paƒstwa, mo˝e odmówiç udzielenia
pomocy ca∏kowicie lub cz´Êciowo lub uzale˝niç reali-
zacj´ wniosku od spe∏nienia okreÊlonych warunków.

3. JeÊli realizacja wniosku o udzielenie pomocy
nie jest mo˝liwa, organ proszony o pomoc niezw∏ocz-
nie powiadamia w formie pisemnej organ wyst´pujà-
cy z wnioskiem o przyczynach odmowy udzielenia po-
mocy.

Artyku∏ 12

Dokumenty

1. Przekazywanie, na wniosek, orygina∏ów doku-
mentów nast´puje w przypadkach, je˝eli poÊwiadczo-
ne kopie lub fotokopie sà niewystarczajàce.

2. Orygina∏y dokumentów powinny byç zwrócone
organowi proszonemu o pomoc w ciàgu jednego mie-
siàca.

Artyku∏ 13

Wykorzystanie otrzymanych informacji
i dokumentów

1. Dane osobowe mogà byç przekazywane tylko
wówczas, gdy ustawodawstwo wewn´trzne Umawia-
jàcych si´ Stron gwarantuje jednakowy poziom ochro-
ny takich danych. Umawiajàce si´ Strony zapewnià co
najmniej taki poziom ich ochrony, jaki jest okreÊlony
w za∏àczniku do niniejszej umowy.

2. Organy celne mogà wykorzystaç informacje
i dokumenty otrzymane zgodnie z niniejszà umowà
w charakterze dowodów w protoko∏ach, raportach
oraz innych materia∏ach przy dokonywaniu kontroli

lub prowadzeniu dochodzeƒ w post´powaniach sàdo-
wych, administracyjnych lub innych, zwiàzanych z na-
ruszeniami przepisów celnych. Znaczenie dowodowe
informacji i dokumentów w post´powaniach sàdo-
wych, administracyjnych lub innych okreÊlane jest
zgodnie z ustawodawstwem wewn´trznym organu
wyst´pujàcego z wnioskiem.

3. Informacje i dokumenty przekazane na wniosek
sà wykorzystywane wy∏àcznie w celach realizacji ni-
niejszej umowy i nie mogà byç wykorzystane do in-
nych celów bez zgody organu celnego udost´pniajà-
cego te informacje i dokumenty.

4. Przepisy ust´pu 2 nie dotyczà materia∏ów zwià-
zanych z naruszeniami przepisów prawa w zakresie
nielegalnego obrotu Êrodkami odurzajàcymi, substan-
cjami psychotropowymi i prekursorami. Tego rodzaju
informacje powinny byç przekazywane, w ustalonych
terminach, organom administracji publicznej zajmujà-
cym si´ bezpoÊrednio zwalczaniem nielegalnego ob-
rotu Êrodkami odurzajàcymi, substancjami psychotro-
powymi i prekursorami.

Artyku∏ 14

Koszty

1. Organ wyst´pujàcy z wnioskiem pokrywa orga-
nowi proszonemu o pomoc wy∏àcznie koszty ponie-
sione w ramach realizacji niniejszej umowy zwiàzane
z wynagrodzeniem ekspertów i t∏umaczy nieb´dàcych
pracownikami organów celnych.

2. Zwrot kosztów zwiàzanych z realizacjà przepi-
sów artyku∏ów 8 i 9 niniejszej umowy mo˝e byç przed-
miotem odr´bnych uzgodnieƒ mi´dzy organami cel-
nymi Umawiajàcych si´ Stron.

Artyku∏ 15

Realizacja umowy

1. Pomoc przewidziana niniejszà umowà udzielana
b´dzie bezpoÊrednio przez organy celne, które uzgod-
nià szczegó∏owy tryb post´powania w ramach niniej-
szej umowy.

2. Na wniosek organu celnego jednej z Umawiajà-
cych si´ Stron lub po up∏ywie pi´ciu lat od daty wej-
Êcia niniejszej umowy w ˝ycie przedstawiciele orga-
nów celnych spotkajà si´ w celu dokonania jej prze-
glàdu oraz rozpatrzenia innych spraw dotyczàcych
wspó∏pracy celnej, o ile organy celne Umawiajàcych
si´ Stron nie powiadomià si´ wczeÊniej na piÊmie, ˝e
taki przeglàd nie jest konieczny.

Artyku∏ 16

Rozstrzyganie kwestii spornych

1. Wszelkie rozbie˝noÊci co do interpretacji i stoso-
wania przepisów niniejszej umowy b´dà rozstrzygane
w drodze bezpoÊrednich rokowaƒ mi´dzy organami
celnymi Umawiajàcych si´ Stron.
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2. W przypadku nieosiàgni´cia porozumienia
w drodze rokowaƒ, o których mowa ust´pie 1, spór
b´dzie rozstrzygany w drodze dyplomatycznej.

Artyku∏ 17

Wnoszenie uzupe∏nieƒ i zmian

Po wzajemnym uzgodnieniu, Umawiajàce si´
Strony mogà wnosiç do niniejszej umowy uzupe∏nie-
nia i zmiany, które b´dà mia∏y postaç odr´bnych pro-
toko∏ów stanowiàcych integralnà cz´Êç niniejszej
umowy. Protoko∏y wchodzà w ˝ycie zgodnie z trybem
przewidzianym w artykule 18 niniejszej umowy.

Artyku∏ 18

WejÊcie w ˝ycie i wypowiedzenie

1. Postanowienia niniejszej umowy nie naruszajà
praw i zobowiàzaƒ Umawiajàcych si´ Stron w zwiàzku
z innymi porozumieniami mi´dzynarodowymi, któ-
rych sà one Stronami.

2. Umowa niniejsza wejdzie w ˝ycie po up∏ywie
trzydziestu dni od dnia otrzymania przez Umawiajàce
si´ Strony ostatniej pisemnej noty dyplomatycznej
powiadamiajàcej o wype∏nieniu przez nie wewn´trz-
nych procedur niezb´dnych dla wejÊcia jej w ˝ycie.

3. Umowa niniejsza jest zawarta na czas nie-
okreÊlony. Ka˝da z Umawiajàcych si´ Stron mo˝e jà
wypowiedzieç poprzez pisemne powiadomienie dru-
giej Umawiajàcej si´ Strony. W takim przypadku ni-
niejsza umowa utraci moc po up∏ywie szeÊciu miesi´-
cy od dnia otrzymania wypowiedzenia.

SPORZÑDZONO w Warszawie dnia 30 marca 2005 r.
w dwóch egzemplarzach, ka˝dy w j´zykach polskim,
azerbejd˝aƒskim i rosyjskim, przy czym wszystkie teksty
majà jednakowà moc obowiàzujàcà.

W razie rozbie˝noÊci przy interpretacji postano-
wieƒ niniejszej umowy tekst w j´zyku rosyjskim b´-
dzie uwa˝any za rozstrzygajàcy.

Na dowód czego, nale˝ycie w tym celu upowa˝nie-
ni, podpisali niniejszà umow´.
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Za∏àcznik

PODSTAWOWE ZASADY OCHRONY DANYCH

Dziennik Ustaw Nr 145 — 7555 — Poz. 1053

1. Dane osobowe poddawane automatycznemu
przetwarzaniu b´dà:

a) pozyskiwane i przetwarzane rzetelnie i zgodnie
z prawem;

b) rejestrowane dla okreÊlonych i prawnie uzasad-
nionych celów oraz nie b´dà wykorzystywane
w sposób niezgodny z tymi celami;

c) odpowiednie, rzeczowe oraz niewykraczajàce
poza potrzeby wynikajàce z celów, dla których
zosta∏y zarejestrowane;

d) dok∏adne i, w razie potrzeby, aktualizowane;

e) przechowywane w sposób pozwalajàcy na
identyfikacj´ podmiotów danych, przez okres
nie d∏u˝szy ni˝ ten, który jest niezb´dny dla re-
alizacji celów, dla których zosta∏y zarejestrowa-
ne.

2. Danych osobowych wskazujàcych na pochodze-
nie rasowe, poglàdy polityczne, przekonania reli-
gijne czy inne wierzenia, jak równie˝ danych oso-
bowych dotyczàcych zdrowia lub ˝ycia seksualne-
go nie mo˝na przetwarzaç automatycznie, chyba
˝e prawo wewn´trzne przewiduje odpowiednie za-
bezpieczenia. Przepis niniejszy stosuje si´ równie˝
do danych osobowych dotyczàcych skazujàcych
wyroków karnych.

3. Nale˝y wprowadziç odpowiednie Êrodki bezpie-
czeƒstwa w stosunku do danych osobowych zare-
jestrowanych w zautomatyzowanych zbiorach
w celu ich ochrony przed zniszczeniem przypad-
kowym lub dokonanym bez zezwolenia oraz przed
przypadkowà utratà, a tak˝e przed udost´pnie-
niem, zmianà lub rozpowszechnieniem bez ze-
zwolenia.

4. Ka˝da osoba jest upowa˝niona do:

a) ustalenia: czy istnieje zautomatyzowany zbiór
danych jej dotyczàcych, zasadniczych celów te-
go zbioru oraz to˝samoÊci i miejsca zamieszka-
nia lub siedziby kontrolera zbioru;

b) otrzymywania w rozsàdnych odst´pach czasu,
bez nadmiernej zw∏oki i nadmiernych kosztów,
potwierdzenia, ˝e w danym zautomatyzowa-
nym zbiorze znajdujà si´ lub nie znajdujà jej da-
ne osobowe, oraz uzyskiwania tych danych
w czytelnej formie;

c) uzyskania, w razie potrzeby, sprostowania lub
usuni´cia danych jej dotyczàcych, jeÊli zosta∏y
przetworzone z naruszeniem przepisów prawa
wewn´trznego wprowadzajàcych w ˝ycie zasa-
dy wymienione w punktach 1 i 2;

d) z∏o˝enia skargi w przypadku odmowy potwier-
dzenia albo udost´pnienia, sprostowania lub
usuni´cia danych w myÊl podpunktów b) i c).

5.1. Wyjàtki od postanowieƒ przepisów punktów 1, 2
i 4 dopuszczalne sà jedynie w granicach okreÊlo-
nych w niniejszym punkcie.

5.2. Odstàpienie od stosowania postanowieƒ zawar-
tych w punktach 1, 2 i 4 jest dozwolone, jeÊli jest
przewidywane ustawowo przez paƒstwo Uma-
wiajàcej si´ Strony, jako Êrodek konieczny
w spo∏eczeƒstwie demokratycznym w interesie:

a) ochrony paƒstwa, bezpieczeƒstwa publiczne-
go, interesów finansowych paƒstwa lub zwal-
czania przest´pczoÊci;

b) ochrony podmiotu danych lub praw i wolno-
Êci innych osób.

5.3. Ograniczenia w korzystaniu z praw, o których
mowa w punkcie 4, podpunktach b), c) i d), mo-
gà byç przewidziane ustawowo w odniesieniu
do zautomatyzowanych zbiorów danych osobo-
wych wykorzystywanych dla celów statystycz-
nych bàdê naukowych, o ile nie zachodzi ryzyko
naruszenia prywatnoÊci podmiotu danych.

6. ˚aden z przepisów niniejszego za∏àcznika nie mo-
˝e byç interpretowany jako ograniczajàcy lub na-
ruszajàcy prawo ka˝dej Umawiajàcej si´ Strony
do przyznania podmiotom danych ochrony szer-
szej ni˝ przewidziana w niniejszym za∏àczniku.
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Po zaznajomieniu si´ z powy˝szà Umowà, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oÊwiadczam, ˝e:

— zosta∏a ona uznana za s∏usznà zarówno w ca∏oÊci, jak i ka˝de z postanowieƒ w niej zawartych,

— jest przyj´ta, ratyfikowana i potwierdzona,

— b´dzie niezmiennie zachowywana.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Rzeczypospolitej Polskiej.

Dano w Warszawie dnia 24 stycznia 2006 r.

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: L. Kaczyƒski

Prezes Rady Ministrów: K. Marcinkiewicz
L.S.
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OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 6 marca 2006 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Rzàdem Republiki Azerbejd˝anu o wspó∏pracy i wzajemnej pomocy w sprawach celnych,

podpisanej w Warszawie dnia 30 marca 2005 r.

Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e dnia
24 stycznia 2006 r. Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej
ratyfikowa∏ Umow´ mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej
Polskiej a Rzàdem Republiki Azerbejd˝anu o wspó∏-
pracy i wzajemnej pomocy w sprawach celnych, pod-
pisanà w Warszawie dnia 30 marca 2005 r.

Zgodnie z artyku∏em 18 ust´p 2 umowy zosta∏y do-
konane przewidziane w tym artykule notyfikacje.

Umowa wchodzi w ˝ycie dnia 11 marca 2006 r.

Minister Spraw Zagranicznych: w z. A. E. Fotyga
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